Personalia

Naam



Biemond

Voornaam


Willemijn

Adres



van Effendreef 26





2353 BN Leiderdorp (Nederland)

Telefoon


+31 715896038

Mobiel



+31 619922442

E-mail



biemondtranslations@hotmail.com

Geboortedatum- en plaats
13-08-1983, Leiderdorp

Persoonlijk Profiel

Na de middelbare school ben ik Frans gaan studeren, verreweg de mooiste taal die ik ken.

Vervolgens heb ik mijn talenkennis toegepast bij een verzekeringsmaatschappij, ACE European Group Limited. Dankzij deze baan heb ik kennis opgedaan over de financiële wereld en het verzekeringswezen. Na drie jaar heb ik echter besloten om mijn hart te volgen en fulltime te gaan vertalen. Talen zijn prachtige ingewikkelde systemen en vertalen is elke keer weer nieuw en spannend om te doen. Het voelt als het oplossen van een eindeloze variatie aan puzzeltjes.
Opleidingen

2001- 2006
Doctoraal Franse taal en letterkunde – Universiteit Leiden

Specialisatie: linguïstiek

2004
Diploma Zakelijk Frans, 2de graad (met vermelding zeer goed) -  Chambre de commerce et d’industrie de Paris
Certificaat Juridisch Frans - Chambre de commerce et d’industrie de Paris

1995-2001


Driestar College, Gouda 

VWO diploma, eindexamen in Nederlands, Engels, Frans, Duits, Latijn, Geschiedenis, Wiskunde A en Economische wetenschappen I en recht

Relevante Werkervaring

okt. 2006 – dec. 2009   
ACE European Group Limited – Rotterdam







(verzekeringsmaatschappij)




Customer Service Representative voor de Benelux
· Dagelijks: schriftelijke en telefonische communicatie met klanten in Frans, Engels en Nederlands

· Regelmatig: vertalen brochures en Algemene Voorwaarden, Fr-Nl en Nl-Fr

· Schrijven van Engelstalige gids voor beschrijven werkzaamheden van de Customer Service
· Informeren/inwerken meerdere Franstalige collega’s 

2006 Handicap International en Netwerk Bewust Verbruiken

Vrijwillig vertaalster 
· Vertalen van teksten over duurzaamheid van supermarkten

· Vertalen van artikelen over de activiteiten van Handicap International voor de website

2005 Helena Technical Translations – Zoetermeer

Stagiaire 

· Vertalen van documenten vanuit het Engels, Frans en Duits naar het Nederlands
· Nakijken van in het Nederlands vertaalde teksten

· Gebruiken van meerdere vertaalprogramma’s: Déjà Vu, Trados

Talen



Nederlands: moedertaal

Frans: vloeiend





Engels: zeer goed





Duits: basis

Automatiseringskennis
Word, Excel, Powerpoint, basiskennis van de vertaalprogramma’s Trados en Déjà Vu

Interesses:
Lezen, bioscoop, zingen, gitaarspelen
